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	ෙය�ජ
 අමාත
�මා 

ග� �ස�ත iංn ලෙ� මහතා, රාජ
 පmපාලන හා කළමනාකරණ 	ෙය�ජ
 
අමාත
�මා 

ග� අ(& c. ෙපෙ*රා මහතා, �\0බල හා fන�ජනbය බලශc� 	ෙය�ජ
 
අමාත
�මා 

ග� ඉ�<ක බRඩාරනායක මහතා, 	වාස හා ඉ_#`. 	ෙය�ජ
 අමාත
�මා 

ග� තාරානා& බසන්ායක මහතා, �\0 සංෙ ශ හා ]^ට> යBතල පහCක. 	ෙය�ජ
 
අමාත
�මා 

ග� ර�ජ� රාමනායක මහතා, සමාජ ස�බලගැ5T., Cභසාධන හා ක5ද උඩරට 
උVමය WXබඳ 	ෙය�ජ
 අමාත
�මා 

_______________________ 

ග� ෙහ�ට* අliහා' මහතා   

ග� ෙර%,ත අෙ)vණව*ධන මහතා   
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ග� ම,�ද යාපා අෙ)ව*ධන මහතා   

ග� ##ර Dමාර අෙ)ෙස;කර මහතා   

ග� $ෂාර ඉw � අමරෙස;න මහතා   

ග� ෙ6. x. අලව$වල මහතා   

ග� ඩලස් අලහlෙප�ම මහතා   

ග� ආන�ද අf&ගමෙ: මහතා   

ග� ම,�දාන�ද අf&ගමෙ: මහතා   

ග� ර- ක�ණානායක මහතා   

ග� ෙ6. එ�. ආන�ද Dමාර#� මහතා   

ග� yතා සම�මW Dමාර#ංහ මහ&'ය   

ග� ෙ\f Dමා* මහතා   

ග� නාලක Mසාz ෙකYෙලY�ෙන මහතා   

ග� ක-�<ර� ෙක%]ස්වර� මහතා   

ග� ච�Q#� ගජPර මහතා   

ග� උදය Mභා& ග�ම�Xල මහතා   

ග�  හා� ගලlප&� මහතා   

ග� <ෙ�ෂ් vණව*ධන මහතා   

ග� බ�>ල vණව*ධන මහතා   

ග� එNවN vණෙස;කර මහතා   

ග� පzම උදයශා�ත vණෙස;කර මහතා   

ග� එස්. එ�. ච�Qෙස;න මහතා   

ග� ]. -. චානක මහතා   

ග� ##ර ජයෙකYZ මහතා   

ග� ම[& ජය�ලක මහතා   

ග� (ෛවද^) න[�ද ජය�ස්ස මහතා   

ග� න[� බRඩාර ජයමහ මහතා   

ග� අtර #N  ජයර&න මහතා   

ග� Xයංකර ජයර&න මහතා   

ග� (ෛවද^) ක!�ද ෙහ;ෂා� ජයව*ධන මහතා   

ග� ලa ජයව*ධන මහතා   

ග� මT�වාගන� �ලකරාජා මහතා   

ග� ක. $ෙරTෙර&න#ංහ� මහතා   

ග� එ�. එස්. ෙත|}� මහතා   
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ග� #�නා� ද ෙම� මහතා   

ග� Xය�  ශා�ත ද #�වා මහතා   

ග� ෙමYහා� ~යද*ශන ද #�වා මහතා   

ග� �. රං(& ද ෙසYTසා මහතා   

ග� අtර <සානායක මහතා   

ග� !මල-ර <සානායක මහතා   

ග� -රDමාර <සානායක මහතා   

ග� සා[�ද <සානායක මහතා   

ග� ඩ:ලස් ෙzවාන�ද මහතා   

ග� වා�ෙzව නානාය�කාර මහතා   

ග� ඉ. චා�ස්  *මලනාද� මහතා   

ග� (ෛවද^) රෙ�ෂ් ප�රණ මහතා   

ග� ෙ�. ෙ�. Xයදාස මහතා   

ග� සන&  ශා�ත ෙපෙ*රා මහතා   

ග� �(& සංජය ෙපෙ*රා මහතා   

ග� ෙජY�ස්ට� Mනා�> මහතා   

ග� අෙශ%ක ~ය�ත මහතා   

ග� එස්. ෙM;මර&න මහතා   

ග� බ�>ල ලා� බRඩා�ෙගYඩ මහතා   

ග� තාරක බාල��ය මහතා   

ග� !(ත ෙ)�ෙගYඩ මහතා   

ග� 2හ�ම> ඉ)රා,� 2හ�ම> ම��* මහතා   

ග� එස්. එ�. ම��කා* මහතා   

ග� ෙ�. කාද* මසත්ා� මහතා   

ග� ඉ�රා� මහ�ෆ් මහතා   

ග� අ)>�ලාහ් මහ�්ෆ් මහතා   

ග� අ(& මා�නlෙප�ම මහතා   

ග� (මහාචා*ය) ආ� මාර#ංහ මහතා   

ග� �ම� ර&නායක මහතා   

ග� x. K. ර&නායක මහතා   

ග� Mස�න රණ$ංග මහතා   

ග� Mස�න රණ-ර මහතා   

ග� ෙකෙහ[ය ර��වැ�ල මහතා   

ග� ඉෂා� ර�මා� මහතා   
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ග� 2(q* ර�මා� මහතා   

ග� හ*ෂණ රාජක�ණා මහතා   

ග� චම� රාජප� මහතා   

ග� නාම� රාජප�ෂ මහතා   

ග� අංගජ� රාමනාද� මහතා   

ග� ගා'L ෙලYDෙ: මහතා   

ග� ජානක ව�D�ර මහතා   

ග� ප!�ාෙz- ව� ආරmn මහ&'ය   

ග� !>ර !"මනායක මහතා   

ග� (ආචා*ය) ජය�ප� !"මර&න මහතා   

ග� ඒ. ඒ. !ෙ6$ංග මහතා   

ග� (ෛවද^) $#තා !ෙ6මා�න මහ&'ය   

ග� ල�ෂ්ම� ආන�ද !ෙ6මා�න මහතා   

ග� ෙර%,L Dමා� !ෙ6ර&න මහ&'ය   

ග� �යා  !ෙ6!"ම මහ&'ය   

ග� කංචන !ෙ6ෙස;කර මහතා   

ග� ෙහ;ෂා� !තානෙ: මහතා   

ග� එස්. !යාෙ��<ර� මහතා   

ග� !ම� -රවංශ මහතා   

ග� ඥාන2&$ �ෙ�ස� මහතා   

ග� ශා�� �ස්ක�දරාසා මහ&'ය   

ග� ජය�ත සමර-ර මහතා   

ග� ස�<& සමර#ංහ මහතා   

ග� රාජවෙර%දය� ස�ප�ද� මහතා, පා�0ෙ.5�ෙ; �V ධ පා�ශ්වෙ9 නායක�මා 

ග� ඊ. සරවනපව� මහතා   

ග� එ�. එm. එ�. ස�මා� මහතා   

ග� 2&$ #ව[ංග� මහතා   

ග� එ�. ඒ. �ම��ර� මහතා   

ග� වZෙ\� �ෙ*ෂ් මහතා   

ග� ච$ර සංPප ෙස;නාර&න මහතා   

ග� ෙශහා� ෙස;ම#ංහ මහතා   

ග� � � හw�ෙන&� මහතා   

ග� !ෙ6පාල ෙහ��ආරmn මහතා   

ග� ඉ�<ක අt�zධ ෙහ;ර& මහතා   
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ග� කනක ෙහ;ර& මහතා   

ග� !(ත ෙහ;ර& මහතා  
 

ධ.$ක දසනායක මහතා, පා�0ෙ.5�ෙ; මහ ෙ>ක. 

b> ඉ දවල මහතා, කා�ය ම7ඩල �ධාb සහ පා�0ෙ.5�ෙ; 	ෙය�ජ
 මහ  ෙ>ක. 

tෂා	 ෙර�හණuර මහ�$ය, සහකාර මහ ෙ>ක. 

B#m ෙc. ජය�ලක මහතා, සහකාර මහ ෙ>ක. 

ක�තැKම අtව පා*[ෙ��$ව �ස!්ය.  කථානායක$මා �ලාසනා�ඪ !ය. 

1. කථානායක$මාෙ:  ෙ\දන : කථානායක�මා �=5 ම� පළවන 	ෙ;දනය කරන 
ලu :— 

“y ලංකා �ජාතා5zක සමාජවාu ජනරජෙ9 ආ78{ම ව
වසථ්ාෙ; 79 ව
වසථ්ාෙ; 
�|�ධාන �කාරව, 2017 අෙග�ස�් 24 වැ	 _න ම’�=5 ‘ලංකා ජ�මා� කා�$ක අභ
ාස 
ආයතනය’ නමැ� පන� ෙක�.ප ෙතe සහ�කය සටහ5 කරන ලද බව දැ�. uමට 
කැමැ�ෙත$.” 

2. ෙප&ස� : 

 (1) ඉ�>ගස්ෙද	ය, ෙම�රෙග�>ල යන 0Wනෙයe ප_ංn එ5. එ.. ච5�=m 
බ7ඩාර මහතාෙග5 ලැ�i 2016.11.16 _නැ� ෙප�සම ගV පාඨ� ච.Wක 
රණවක මහතා �=5 WXග5වන ලu.  

(2)   මා0.බඩ, ෙව	අtල, රණ�V ග.මානය, අංක 247 � දරන ස්ථානෙයe ප_ංn 
ෙc. එ�. ඊ. එ.. අ�. ආ�. ෙc. ඒකනායක මහතාෙග5 ලැ�i 2017.07.30 
_නැ� ෙප�සම ගV C	> හ@5ෙන�� මහතා �=5 WXග5වන ලu.  

(3)   අගලව�ත, දාW0ෙග�ඩ, අංක 72 ඒ දරන සථ්ානෙයe ප_ංn ඒ. ඒ. උ�පල 
?ණව�ධන මහතාෙග5 ලැ�i 2017.08.04 _නැ� ෙප�සම ගV පා0ත tමාර 
ෙතවර�ෙපVම මහතා �=5 WXග5වන ලu.  

(4)  වැ0ඔය, පරණ ගජබාfර, අංක 121 දරන ස්ථානෙයe ප_ංn ඒ. එස.් �. ඒ. 
සමරෙක�5 මහතාෙග5 ලැ�i 2017.07.01 _නැ� ෙප�සම ගV �ම> 
ර�නායක මහතා �=5 WXග5වන ලu. 

(5) ග>ගIව, පා�කඩවල, ජාගම යන 0Wනෙයe ප_ංn එස.් නසා� මහතාෙග5 
ලැ�i 2017.07.30 _නැ� ෙප�සම ගV ෙ�. �. අලව�වල මහතා �=5 
WXග5වන ලu.  

අංක 25අ දරන පා�0ෙ.5�ෙ; සථ්ාවර 	ෙය�ගය යටෙ� එම ෙප�ස., මහජන ෙප�ස. 
WXබඳ කාරක සභාවට ෙය�I කරන ලu. 

 

"ස්Tම තාවකා0කව අ�eටTම 

f.භා. 10.42 

f.භා. 10.43 වනෙතc "ස්Tම තාවකා0කව අ�eටවන ලu. 

f.භා. 10.43  

"ස්Tම යX� එc"ස්�ෙය5 කථනායක�මා �ලාසනා�ඪ �ය. 



( 8 ) M. No. 193 

 

"ස්Tම තාවකා0කව අ�eටTම 

f.භා. 10.47 

f.භා. 11.10 වනෙතc "ස්Tම තාවකා0කව අ�eටවන ලu. 

f.භා. 11.10  

"ස්Tම යX� එc"ස්�ෙය5 කථනායක�මා �ලාසනා�ඪ �ය. 

3. පා*[ෙ��$ෙ\ �ස-්� : පා�0ෙ.5�ෙ; සභානායක�මා ඉ_mප� කළ ෙය�ජනාව,— 
අද _න �=ර යෑෙ.u ෙමම පා�0ෙ.5�ව 2017 සැ�තැ.බ� මස 06 වැ	 බදාදා අ. භා. 1.00 වන 
ෙතc ක> තැ�ය �� ය.  

�ශන්ය �මසන ල_5, සභා  ස.මත �ය. 

4. පළා& පාලන ආයතන ඡ�ද !මx� (සංෙශ%ධන) පන& ෙක��පත : ක> තබන ලද 
�වාදය  තව\රට� පව�ව� Waස 	ෙය�ගය #යවන ලu. ඊට අදාළ �ශන්ය (2017 අෙග�ස�් 
24) 

“පන� ෙක�.පත දැ5 ෙදවැ	 වර #ය�ය ��ය”� පළා� සභා හා පළා� පාලන 
අමාත
�මා ෙය�ජනා කෙළ1ය. 

�ශන්ය යX� සභා�Iඛ කරන ල_5, �වාදය තව\රට� පව�වන ලu. 

 �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය.  

පන� ෙක�.පත ඊට අ��ලව ෙදවැ	  වර #යවන ලu.  

“පන� ෙක�.පත ��ණ පා�0ෙ.5� කාරක සභාවකට පැවmය ��ය”� පළා� සභා හා 
පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කෙළ1ය. 

�ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය.  

තදන5තරව පා�0ෙ.5�ව ස.ම� මා�ගෙය5 කාරක සභාවකට පmව�තනය �ය. 

(කාරක සභාෙ;u) 

කථානායක�මා �ලාසනා�ඪ �ය. 

1 වැ	 වග5�ය සභා ස.මත �ය. 

2 වැ	 වග5�ය  

ගV වාCෙ ව නානායcකාර මහතා ෙය�ජනා කළ සංෙශ�ධනයc : 

 “ය. ඡ5ද �ෙ ශයක I� ඡ5ද �ෙ ශයටම ෙහ� ෙක� ඨාස එකකට ෙහ� 
#eපයකට අෙ�cෂකය5 ඉ_mප� කළ හැ#ය. ඔ¡5 සැමට නමc හා අංකයc 
ලබා uම ම¢5 එc එc  ෙක� ඨාසය සඳහා අනන
තාව ලබා _ය �� ය. 

ඡ5දය ගණ5 #`ෙ.u සරල {මයකට ජය පරාජය gරණය �ය ��ය. 

ෙක� ඨාසව05 ෙන�ෙ�Vණ tඩා පcෂ සඳහා අ�පා�ක �මාණයc e$ �ය 
��ය.” 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, 	ශ�්භ �ය. 
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“වග5�ය, පන� ෙක�.පෙ�  ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය ��ය”, යන �ශන්ය �මසන 
ල_5, සභා ස.මත �ය. 

3 වැ	 වග5�ය සභා ස.මත �ය. 

4 වැ	 වග5�ය  

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ සංෙශ�ධනයc : ඉං£= Wටපෙ�  
2  වැ	 W�ෙ; 16 වැ	 ෙ�Xයට ඉc��වම පහත දැcෙවන ෙක�ටස ඇ�ළ� #`මට,— 

“(2) in subsection (2) of that section by the repeal of the words commencing 
from “Any recognized political party” and ending with the words 
“setting out the names:-”, and the substitution therefor of the following:- 

“Any recognized political party or independent group shall, for the 
purpose of election as members of any local authority, submit two 
nomination papers in respect of all wards of such local authority. 
The nomination papers submitted by every recognized political party 
or independent group in respect of all wards of any local authority shall  
consist of the number of candidates of whom not less than ten per centum 
of the total number of members to be elected in the first nomination paper, 
and not less than fifty per centum of the total number of candidates to be 
returned in the additional nomination paper shall be women can-
didates for the purpose of election as members of such local authori-
ty, substantially in the Forms set out in the First Schedule, setting out 
the names –”. 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ  තව� සංෙශ�ධනයc : ඉං£= 
Wටපෙ� 2 වැ	 W�ෙ; (2) වැ	 උපවග5�ෙ9 (අ) වැ	 ෙ¿දය ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත 
දැcෙවන ෙක�ටස ආෙ ශ #`මට,— 

“(a) of candidates being nominated in respect of each ward of that 

 Local Authority which number shall be equivalent to sixty per cen-

tum of the total number of members of that Local Authority: 

 Provided that where the number constituting sixty per centum re-

ferred to in this paragraph is an integer and fraction, the integer shall 

be deemed to be the number which shall constitute sixty per centum, 

for the purpose of this paragraph.”;  

(4) in paragraph (b) of subsection (2) by the repeal of the words 

starting from ‘persons as is equivalent to thirty per centum of the 

total number of persons’ and ending with the words ‘shall be 

appointed:’, of the words " persons to be nominated as candi-

dates to be retuned as is equivalent to forty per centum of the 

total number of members of the local authority plus three addi-

tional persons:”; 

(5) in the proviso to paragraph (b) of subsection (2) by the substitution 

for the words “thirty per centum”, of the words “forty per cen-

tum”;  
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“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ  තව� සංෙශ�ධනයc : ඉං£= 
Wටපෙ� 2 වැ	 W�ෙ; (2අ) උපවග5�ය ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත දැcෙවන ෙක�ටස 
ආෙ ශ #`මට,— 

"(2A)  The Commissioner shall by notice published in the gazette, 

specify the minimum number of women candidates as specified in subsec-

tion  (2) to be nominated in the First Nomination Paper and the Additional 

Nomination Paper in respect of all words of each Local Authority. Where the 

total number of women candidates to be nominated is such that not less than 

ten per centum of the total number of members to be elected in the First 

Nomination Paper and not less than fifty per centum of the number of  can-

didates to be returned in the Additional Nomination Paper would be an  inte-

ger and fraction, the integer shall be deemed to be the number required for 

the purposes of this section." 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශ්නය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ  තව� සංෙශ�ධනයc : ඉං£= 
Wටපෙ� 2 වැ	 W�ෙ; 22 වැ	 ෙ�Xෙ9 =ට 29 වැ	 ෙ�Xය දcවා ඇ� ෙ�X (ඒ ෙ�X ෙදක ද 
ඇ�ළ�ව) ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත දැcෙවන ෙක�ටස ආෙ ශ #`මට,— 

“by the" 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශ්නය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ  තව� සංෙශ�ධනයc : ඉං£= 
Wටපෙ� 2 වැ	 W�ෙ; 32 ෙ�Xය දcවා ඇ� ෙ�X ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත දැcෙවන 
ෙක�ටස ආෙ ශ #`මට,— 

 “ may consist of youth.; and”. 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශ්නය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ තව� සංෙශ�ධනයc : 3 වැ	 
W�ෙ; 1 වැ	 ෙ�Xෙ9 =ට 15 වැ	 ෙ�Xය දcවා ඇ� ෙ�X (ඒ ෙ�X ෙදක ද ඇ�ළ�ව) ඉව� 
කර5න. 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

“වග5�ය සංෙශ�|තාකාරෙය5, පන� ෙක�.පෙ�  ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය ��ය”, 
යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

5 වැ	 වග5�ය  

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ  සංෙශ�ධනයc : ඉං£= Wටපෙ�    
4 වැ	 W�ෙ; 4 වැ	 ෙ�Xය  ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත දැcෙවන ෙක�ටස ආෙ ශ #`මට,— 

“one thousand five hundred rupees in respect of” 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශ්නය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

ගV වාCෙ ව නානායcකාර මහතා ෙය�ජනා කළ සංෙශ�ධනයc : 
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“5 වැ	 වග5�ෙ9 දcවා ඇ� වග5� ෙව�වට පහත සඳහ5 වග5� ආෙ ශ 
#`ෙම5 ෙමෙස1 එම වග5�ය සංෙශ�ධනය �ය ��ය. ඒ අ�ව �ධාන �ඥ��ෙ9 29 
වග5�ය ෙමෙස1 සංෙශ�ධනය කළ ��ය: 

(අ)  ය.WXග� ෙ ශපාලන පcෂයc �=5 නාම  ෙය�ජනා කර� ලැÁ එc 
අෙපcෂකයt ෙව�ෙව5 සහ ය. අමතර තැනැ�ෙතt ස.බ5ධෙය5 
තැ5ප� කළ �� Iදල VWය> 5,000 =ට VWය> 250 දcවා අ8 කළ ��ය; 

(ආ)  ය. සව්ා,න ක7ඩායමc �=5 නාම ෙය�ජනා කර� ලැÁ එc 
අෙ�cෂකෙයt ෙව�ෙව5 සහ ය. අමතර තැනැ�ෙතt ස.බ5ධෙය5 
තැ5ප� කළ �� Iදල VWය> �=ප5දහෙස1 =ට VWය> 500 දcවා අ8 කළ 
��ය; සහ 

(ඇ) සව්ා,න ක7ඩායමc ම¢5 නාම ෙය�ජනා කර� ලැÁ එc අෙ�cෂකෙයt 
ෙව�ෙව5 සහ ය. අමතර තැනැ�ෙතt ස.බ5ධෙය5 තැ5ප� කළ �� 
Iදල VWය> �=ප5දහෙස1 =ට VWය> ප5=යය දcවා අ8 කළ ��ය. 

නැතෙහ�� එc එc අෙ�cෂකයා අ�ව ෙන�ව ඡ5ද �මසන සභාවක ලැ�ස්�වක tමන 
අෙ�cෂක සංඛ
ාවc =Bය� ෙප�\ෙ; WXග� ෙ ශපාලන පcෂයc සඳහා VWය> 1,000 c 
ද, සව්ා,න ක7ඩායමc සඳහා VWය> 2,500 c ද ෙලස තැ5ප� කළ �� Iදල සංෙශ�ධනය 
�ය ��ය.”; 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, 	ශ�්භ �ය. 

“වග5�ය සංෙශ�|තාකාරෙය5, පන� ෙක�.පෙ�  ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය ��ය”, 
යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

6 වැ	 වග5�ය සභා ස.මත �ය. 

7 වැ	 වග5�ය  

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ සංෙශ�ධනයc : ඉං£= Wටපෙ�    
4 වැ	 W�ෙ; 22 වැ	 ෙ�Xෙ9 =ට 29 වැ	 ෙ�Xය දcවා ඇ� ෙ�X (ඒ ෙ�X ෙදක ද 
ඇ�ළ�ව) ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත දැcෙවන ෙක�ටස ආෙ ශ #`මට,— 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශ්නය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

“වග5�ය සංෙශ�|තාකාරෙය5, පන� ෙක�.පෙ�  ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය ��ය”, 
යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

“Amendment 

of Section 31 of 

the principal 

enactment. 

7 .  Section 31 of the principal enactment is hereby amended as 
follows: 

 

(1) in paragraph (e) of Sub-Section (1) by the substitution 
for the words “Sub-section (5) of Section 28.” of the words 
“Sub-section (5) of Section 28; and”;  
 

(2) by the addition immediately after paragraph (e) of 
  that Sub-section of the following new paragraph;- 

 

“(f) that does not contain the total number of women 
candidates as required to be nominated under Sub-section (2A) 
of Section 28 of this Ordinance.”.” 
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8 වැ	 වග5�ය  

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ සංෙශ�ධනයc : ඉං£= Wටපෙ�    
5 වැ	 W�ෙ; 1 වැ	 ෙ�Xෙ9 =ට 13 වැ	 ෙ�Xය දcවා ඇ� ෙ�X ඉව� කර5න. 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

“වග5�ය සංෙශ�|තාකාරෙය5, පන� ෙක�.පෙ�  ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය ��ය”, 
යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

9 වැ	 වග5�ෙ9 =ට 15 වැ	 වග5�ය දcවා සභා ස.මත �ය. 

16 වැ	 වග5�ය  

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ සංෙශ�ධනයc : ඉං£= Wටපෙ�    
6 වැ	 W�ෙ; 30 වැ	 ෙ�Xයට ඉc��වම පහත දැcෙවන ෙක�ටස ඇ�ළ� #`මට,— 

 
(1) in subsection (1) of that section by the substitution for the words " The 

counting of votes in each polling station shall take place" of the words 

"Where there are more than one polling station for counting votes, in 

each division, the counting of votes in each such polling station shall take 

place as decided by the relevant returning officer." 

 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශ්නය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ තව� සංෙශ�ධනයc : ඉං£= 
Wටපෙ� 6  වැ	 W�ෙ; 31 වැ	 ෙ�Xය ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත දැcෙවන ෙක�ටස ආෙ ශ 
#`මට,— 

"(2) In subsection (2) of that section, by the substitution for the words,” 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශ්නය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

“වග5�ය සංෙශ�|තාකාරෙය5, පන� ෙක�.පෙ�  ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය ��ය”, 
යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

17 වැ	 වග5�ෙ9 =ට 20 වැ	 වග5�ය දcවා සභා ස.මත �ය. 

21 වැ	 වග5�ය  

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ  සංෙශ�ධනයc : ඉං£= Wටපෙ�    
8 වැ	 W�ෙ; 28 වැ	 ෙ�Xෙ9 =ට 31 වැ	 ෙ�Xය දcවා ඇ� ෙ�X (ඒ ෙ�X ෙදක ද 
ඇ�ළ�ව) ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත දැcෙවන ෙක�ටස ආෙ ශ #`මට,— 
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“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ  තව� සංෙශ�ධනයc : ඉං£= 
Wටපෙ� 9 W�ෙ; (3) වැ	 උපවග5�යට ඉc��වම පහත දැcෙවන ෙක�ටස ඇ�ළ� 
#`මට,— 

 

 (4) Upon ascertaining the number of candidates entitled to be elected 

 andreturned as members of that local. authority by each recognized 

 political  party or independent group, as the case may be, in terms of 

 subsection (3), if it  is found that the number of members elected 

from such recognized political party or independent group for that local 

authority— 
 

  (a) exceeds the number ascertained to be elected and returned as         

   members under subsection (3), then such overhang shall be 

   determined by the Commissioner of Elections; or 
 

  (b) falls short of the number ascertained to be elected and returned as 

“Amendment 

of section 65B 

of the principal 

enactment. 

28.  Section 65B of the principal enactment is hereby 
amended as follows: 

 

(1) By the repeal of subsections (2), (3), (4) and (5) 
 and substitution therefor of the following:- 

 

(2) The total number of valid votes  received by all 
 the candidates of each recognized political party 
 and independent group in a local authority area 
 shall be divided by the total number of members 
 to be elected and returned to the Local Authority 
 Area. The number resulting from such division 
 (any fraction  not being taken into account) shall 
 hereinafter in this section be referred to as "the 
 qualifying number". 

 

 (2) (i) by the renumbering of subsection (6) as 
    subsection (3) : 

(ii) in the renumbered subsection (3) by the 
substitution for the words “the balance 
candidates of each recognized political party and 
independent group, shall then be divided by the 
qualifying number, in order to ascertain the 
number of persons entitled to be returned as 
members of that local authority in terms of 
subsection (1) by such recognized political party 
or independent group, as the case may be”, of the 
words “the candidates of each recognized 
political party and independent group in the 
respective local authority area shall then be 
divided by the qualifying number, in order to 
ascertain the number of persons entitled to be 
elected and returned as members of that local 
authority,”; 
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 members under subsection (3), then such additional number of 

members, shall be returned by the respective secretary of the rec-

ognized political party or leader of the independent group from the 

candidates of the First 'Nomination Paper or the Additional Nomi-

nation Paper other than the candidates who have been elected or 

are not disqualified to be a member under section 9. 
 

(4) (i) by the renumbering of subsection (7) as subsection (5) of that section; 
  

 (ii) in the renumbered subsection (5)- 

  (a) by the substitution for the words and figure "specified in        

   subsection (5)", of the words and figure "specified in subsection

   (3)"; 

  (b) by the substitution for the words and figure "determined under 

subsection (3)”,of the words and figure "determined under sub-

section (4)”; 

  (c) by the substitution for the words and figure "ascertained 

  under subsection (6)", of the words and figure "ascertained         

  under subsection (3)"; 
 

 (5) (i) by the renumbering of subsections (8) and (9) respectively as (6) 

  and (7) of that section; 

  (ii) in the renumbered subsection (6) by the substitution for the         

  words and figure "to return a member as ascertained under      

  subsection (5), of the number of members that such recognized 

  political party or independent group, as the case may be, is entitled 

  to return and request such secretary or leader, as the case may be, 

  to nominate from among the persons, whose names were       

  included in the nomination paper", of the following:- 

"to return such number of members as ascertained under subsec-

tion (3) of this section and subsection (3) of section 65AA, of the 

number of members including women members that such recog-

nized political party or independent group, as the case may be, is 

entitled to be elected and returned from the candidates of the 

First Nomination Paper or the Additional Nomination Paper  

other than the candidates who have been elected or are not dis-

qualified to be a member under section 9."; 

 (6) by the repeal of the marginal note to that section and the           

  substitution therefor of the following:- 

    "Candidates entitled to be elected or returned." 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශ්නය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 
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“වග5�ය සංෙශ�|තාකාරෙය5, පන� ෙක�.පෙ�  ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය ��ය”, 
යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

22 වැ	 වග5�ය  

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ සංෙශ�ධනයc : ඉං£= Wටපෙ� 9 
වැ	 W�ෙ; 6 වැ	 ෙ�Xෙ9 =ට 13 වැ	 ෙ�Xය දcවා ඇ� ෙ�X (ඒ ෙ�X ෙදක ද ඇ�ළ�ව) 
ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත දැcෙවන ෙක�ටස ආෙ ශ #`මට,— 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

Amendment 
of section 
66A of the 
principal 

enactment. 

22. Section 66A of the principal enactment is hereby 

amended- 

( a )  i n  p a r a g r a p h  ( a )  o f  s u b s e c t i o n  ( 1 )  b y  
 t h e  substitution for the words "any other 
 person who is qualified under section 8 of this 
 Ordinance to be elected", of the words "any 
 other candidate of the F i r s t  N o m i n a t i o n  
 P a p e r  o r  t h e  A d d i t i o n a l  Nomination 
 Paper other than the candidates who have been 
 elected or are not disqualified to be a member 
 under section 9;" 

 

(b) in paragraph (b) of subsection (1) – 
 

 (i) by the substitution for the words "a        
person to  f i l l  such vacancy  f rom among those  
persons nominated by such recognized political 
party", of the words "a candidate to fill such vacancy 
from candidates of the First Nomination Paper o r  t h e  
A d d i t i o n a l  Nomination Paper other than the 
candidates who have been elected or are not disqualified 
to be a member under section 9; and 

 

 (ii) by the substitution for the words, “Municipal 

Councils Ordinance (Chapter 252) or paragraph (b) 

of subsection (1) of section -5 of the Urban Councils 

Ordinance (Chapter 255)”, of the words, “Municipal 

Ordinance (Chapter 255), o r  paragraph (b) of        

subsection (1) of section 5 of the Urban Councils 

Ordinance (Chapter 255)".; and 

 

 (iii) by the repeal of the words starting from "as the  

case  may be,  and where no person remains to be 

so nominated" to the words "Ordinance to fill such 

vacancy." and the substitution therefor of following  as 

the case may be :  

Provided that, where a vacancy arises in the case of a 

woman member of a Local Authority, then such 

 vacancy shall be filled only by the ,nomination of a 

 woman candidate from the First Nomination Paper or the 

Additional Nomination Paper other than the women 

candidates who have been elected or are  not 

disqualified to be a member under section 9." 
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“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

“වග5�ය සංෙශ�|තාකාරෙය5, පන� ෙක�.පෙ�  ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය ��ය”, 

යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

අÌ�  වග5�  

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ම� සඳහ5 අÌ�  වග5� ෙය�ජනා කෙළ1ය. 
ඉං£= Wට පෙ� 1 වැ	 W�ෙ; ෙදවැ	 වග5�ය යටෙ�  5 වැ	 ෙ�Xෙ9 =ට 7 වැ	 ෙ�Xය 
දcවා ඇ� ෙ�X (ඒ ෙ�X ෙදක ද ඇ�ළ�ව) ඉව� කර ඒ ෙව�වට පහත දැcෙවන ෙක�ටස 
ආෙ ශ #`මට,— 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
(c) by the repeal of paragraph (c) of               

 subsection (1) of that section. 

(d) by the insertion immediately after paragraph (b) of 
 section (1) of that section of the following :- 

 

  “( I A )  w h e r e  n o  p e r s o n  r e m a i n s  t o  
 b e  n o m i n a t e d  t o  f i l l  a  v a c a n c y  
 r e f e r r e d  t o  i n  subsection (1) from the 
 candidates of the First Nomination Paper and the 
 Additional Nomination Paper, the returning 
 officer appointed for the electoral area in 
 which such Local Authority is situated 
 shall request within thirty days of the 
 occurrence of the vacancy, the secretary to 
 the recognized political party or the 
 leader of the independent group to which the 
 member whose vacancy occurred belonged, to 
 nominate within thirty days from such request, 
 any other person who is qualified under section 
 8 of this Ordinance to fill that vacancy in the 
 ward in which the vacancy has occurred: 

 

  Provided that, where a vacancy arises in the 

 case of a woman member of a local authority, then 

 such vacancy shall be filled only by the 

 nomination of any other women who is qualified 

 under section 8 of this ordinance.  
 

"Amendment 

of section 3C 

of Chapter 

262. 

 

 

 

 

Amendment of 

section 3D of 

the principal 

enactment. 

 

2. Section 3C of the Local Authorities Elections 

Ordinance (Chapter 262) (hereinafter referred to as the 

"principal enactment") is hereby amended in subsection (2)  

of  that  sect ion by the omission of  the  words,  

"alphabetical letter in English", and "or the alphabetical 

letter", appearing in that section. 
 

3. Section 3D of the principal enactment is hereby 

amended in subsection (2)  of  that section by the 

substitution for the words, "new boundaries, names, 

numbers or letters of each ward" of the words, "new 

boundaries, names and numbers of each ward". 
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ඉං£= Wටපෙ� 2 වැ	 W�ෙ;  6 වැ	 ෙ�Xයට ඉc��වම පහත දැcෙවන ෙක�ටස 
ඇ�ළ� #`මට,— 

 

 

 

 

 

 

11  

ඉං£= Wටපෙ� 5වැ	 W�ෙ;  13 වැ	 ෙ�Xයට ඉc��වම පහත දැcෙවන ෙක�ටස 
ඇ�ළ� #`මට,— 

 

 

 

 

 

 

 

Amendment of 

section 9 of the 

principal 

enactment. 

 

 

 

 

 

 

 

Amendment of 

section 12 of the 

principal enactment. 

4. Section 9 of the principal enactment is amended in 
subsection (1) by the addition of the following new 
subparagraph after sub-paragraph (iv) of paragraph (d):- 
 

 "(iva) a public officer who is engaged in field based 
  activities who has not ceased to serve 
  within a Local Authority area in which he seeks 
  nomination at least one year prior to the election to 
  such Local Authority. 
 

   For the purpose of this sub-paragraph "a 
  public officer who is engaged in field based 
  activities" shall include any person who is engaged 
  in any development, welfare, economic, social, 
  health or such other activities within the scope of 
  his employment. 

 

5. Section 12 of the principal enactment is hereby 
amended as follows-:" 

 

Replacement of 
section 27F of the 
principal 
enactment.  
 

“Total number 
of women 
members 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Section 27F of the principal enactment is hereby 
repealed and the following is substituted therefor:- 

 

  27F. (1) Notwithstanding any provision 
 to the contrary in this Ordinance not less than twenty-five 
 per centum of the tota l number  of members in each 
 local authority shall be women members: 

 

  Provided that, where the number 
 constituting twenty five per centum of the total 
 number of members in a local authority is an integer 
 and fraction, the integer shall be deemed to be the 
 number which shall constitute twenty five per 
 centum for the purpose of this section. 

 

  (2) The Commissioner of Elections shall by notice 
 published in the gazette, specify the number of women 
 candidates to be nominated in respect of each local 
 authority.” 

“Amendment 
of section 38 
of the 
principal 
enactment. 

13. Section 38 of the principal enactment is hereby 
amended in paragraph (b) of subsection (1) thereof by the 
substitution for the words "a single list containing the 
names", of the words, "the nomination papers containing the  
names". 
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  ඉං£= Wටපෙ� 8 වැ	 W�ෙ; 30 වැ	 ෙ�Xයට ඉc��වම පහත දැcෙවන ෙක�ටස 
ඇ�ළ� #`මට,— 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

"Replacement of 

section 65AA of 

the principal 

enactment 

27. Section 65AA is hereby repealed and the 

following is substituted therefor – 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

"Apportionment 

of women  

members 

65AA. (1) Where the number of members 

elected f r o m  a n y  r e c o g n i z e d  

p o l i t i c a l  p a r t y  o r  independent group for 

a Local Authority results in an overhang and 

thereby exceeds the number ascertained to 

be elected and returned as members under 

section 658(3), and such number of members so 

elected do not include any women members, then 

the provisions of subsections (3) and (4) of this 

section shall not apply to such recognized 

political party or an independent group. 

(2) Where any recognized political party or 

independent group has received less than twenty 

per centum of the total number of votes polled 

in a local authority area, and has less than three 

m e m b e r s  e l e c t e d  o r  r e t u r n e d ,  t h e n  

t h e  provisions of subsections (3) and (4) of 

this section shall not apply to such recognized 

political party or an independent group. 

(3) The apportionment of women members to be 

elected and returned to each local authority from the 

recognized political parties and independent groups 

other than the political parties and the independent 

groups referred to in subsection (2) of this section, 

shall be determined by the Commi ss i one r  o f  

E l ec t ions ,  t ak ing  in to  consideration the 

number of valid votes polled by the other 

recognized political parties and independent 

groups in all wards of such Local Authority, and 

the method of apportionment set out in Article 

99A of the Constitution of the Democratic 

Socialist Republic of Sri Lanka shall mutatis 

mutandis apply thereto. 

(4) Where the number of women members 

elected for all wards of any local authority 

area f r o m a n y  r e c o g n iz e d  p o l i t i c a l  

p a r t y  o r  independent group other than the 

recognized political party or an independent 

group referred to in subsections (1) or (2) 

of this section, is less than the number 

apportioned in terms of subsection (3) of this 

section, then the shortfall in the number of 

members shall be returned from among the 

women candidates in the first nomination 

paper or the additional nomination paper 



( 19 ) M. No. 193 

 

 

 

 

ඉං£= Wටප ෙ�  11 වැ	 W�ෙ; 23 වැ	 ෙ�Xයට ඉc��වම පහත දැcෙවන ෙක�ටස 
ඇ�ළ� #`මට,— 

"overhang' means the number of candidates elected for a 

local authority from any recognized political party or inde-

pendent group in excess of the number such recognized 

political party or independent group is entitled to have 

elected in terms of section 65B (3) of this Ordinance.” 

 

“අÌ� වග5� ෙදවැ	 වර #ය�ය ��ය”යන �ශන්ය �මසන ල_5 සභා ස.මත �ය. 

අÌ� වග5� පන� ෙක�.පතට එක� කළ ��ය යන �ශන්ය �මසන ල_5 සභා ස.මත 

�ය.  

ගV _ෙ5ෂ ්?ණව�ධන මහතා ෙය�ජනා කළ සංෙශ�ධනයc :   

�ධාන �ඥ��ෙ9 9 වැ	 වග5�ෙ9 එe (1) වැ	 උපෙ>ඛනෙ9 (ඈ) වැ	 ෙ¿දෙ9 (iv) 

වැ	 අ�ෙ¿දයට ඉc��වම පහත දැcෙවන ෙක�ටස ඇ�ළ� #`මට,— 

දැනට �0ක �ඥ��ෙ9 රජෙ9 ෙස1වකය5 සඳහා පළා� පාලන මැ�වරණයට 

ඉ_mප�Tම සඳහා ඇ� අ��ය එෙලසම පැව�ය ��ය.;  

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, පා�0ෙ.5�ව ම� පළවන 
අ5දමට පcෂව 44; �V ධව 120; වැළÎ =B 01 ය�ෙව5 ෙබu, එය 	ශ�්භ �ය. 

ගV  ෙර�eත අෙÏ?ණව�ධන මහතා  

ගV  මe5ද යාපා අෙÏව�ධන මහතා   

ගV  ඩලස් අලහ�ෙපVම මහතා   

ගV  මe5දාන5ද අÌ�ගමෙÐ මහතා   

ගV Ñතා සම5ම� tමාර=ංහ මහ�$ය 

ගV  ච5�=m ගජuර මහතා     

ගV  උදය �භා� ග.ම5Wල මහතා   

ගV  _ෙ5ෂ් ?ණව�ධන මහතා   

ගV  බ5\ල ?ණව�ධන මහතා   

ගV  ප ම උදයශා5ත ?ණෙස1කර 
මහතා   

ගV  එස්. එ.. ච5�ෙස1න මහතා   

ගV  �. T. චානක මහතා   

ගV  ==ර ජයෙක�] මහතා   

ගV Wයංකර ජයර�න මහතා 

ගV  Wය> 	ශා5ත ද =>වා මහතා   

ගV  ෙම�හා5 Òයද�ශන ද =>වා මහතා   

ගV  Ó. රං^� ද ෙස��සා මහතා   

ගV  �මලTර _සානායක මහතා   

ගV  Tරtමාර _සානායක මහතා 

ගV  වාCෙ ව නානායcකාර මහතා   

ගV  (ෛවද
) රෙ.ෂ් ප�රණ මහතා   

ගV  සන� 	ශා5ත ෙපෙ�රා මහතා   

ගV  ෙජ�5ස්ට5 �නා5\ මහතා   

ප�ෂව 

other than the women candidates who have 

been elected or are disqualified to be a 

member under section 9. 
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ගV  ෙශහා5 ෙස1ම=ංහ මහතා 

ගV  ඉ5_ක අ�V ධ ෙහ1ර� මහතා   

ගV  කනක ෙහ1ර� මහතා   
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ගV  ෆ�සා> කා=. මහතා 

ගV  \ෙ5ෂ් ග5ක5ද මහතා  

ගV  (ෛවද
) අෙන�මා ගමෙÐ මහ�$ය 

ගV  අ�රාධ ජයර�න මහතා 

ගV Cෙ.ධා [. ජයෙස1න මහ�$ය 

ගV  පා0ත tමාර ෙතවර�ෙපVම මහතා 

ගV  (ආචා�ය) හ�ෂ ද =>වා මහතා  

ගV  මáෂ නානායcකාර මහතා 

ගV කVණාර�න පරණ�තාන මහතා 

ගV  අ^� �. ෙපෙ�රා මහතා 

ගV  ඉ5_ක බ7ඩාරනායක මහතා 

ගV  තාරානා� බසන්ායක මහතා 

ගV  ර5ජ5 රාමනායක මහතා 

ගV  ෙහcට� අ�fහා$ මහතා   

ගV  ==ර tමාර අෙÏෙස1කර මහතා   

ගV  �ෂාර ඉ@	> අමරෙස1න මහතා   

ගV  ෙ�. �. අලව�වල මහතා   

ගV  ආන5ද අÌ�ගමෙÐ මහතා   

ගV  රං^� අÌ�හාෙ� මහතා   

ගV  රT කVණානායක මහතා   

ගV  ෙ�. එ.. ආන5ද tමාර=m මහතා  

ගV  ෙ;Ì tමා� මහතා   

ගV  නාලක �සා  ෙක�ෙල�5ෙන මහතා   

ගV  කT5_ර5 ෙක��ස්වර5 මහතා   

ගV 	හා> ගල�ප�� මහතා 

ගV  ම0� ජය�ලක මහතා   

ගV  (ෛවද
) න05ද ජය�ස්ස මහතා 

ගV  න05 බ7ඩාර ජයමහ මහතා   

ගV  අ�ර =Ö	 ජයර�න මහතා   

ගV  (ෛවද
) ක�5ද ෙහ1ෂා5 ජයව�ධන 
මහතා   

ගV ලÎ ජයව�ධන මහතා 

ගV  ම�>වාගන. �ලකරාජා මහතා   

ගV  ක. �ෙර�ෙර�න=ංහ. මහතා   

ගV  එ.. එස්. ෙතjâc මහතා   

ගV =mනා> ද ෙම> මහතා 

ගV අ�ර _සානායක මහතා 

ගV  ඩÐලස් ෙ වාන5ද මහතා   

ගV  ඉ. චා>ස ්	�මලනාද5 මහතා   

ගV  ෙc. ෙc. Wයදාස මහතා   

ගV  C^� සංජය ෙපෙ�රා මහතා   

ගV  බ5\ල ලා> බ7ඩාmෙග�ඩ මහතා   

ගV  Iහ.ම\ ඉÏරාe. Iහ.ම\ ම5Ý� 
මහතා   

ගV  එස්. එ.. මmcකා� මහතා   

ගV  ෙc. කාද� මසත්ා5 මහතා   

ගV  ඉ.රා5 මහ�ෆ් මහතා   

ගV  අÏ\>ලාහ් මහ�්ෆ් මහතා   

ගV  අ^� මා5න�ෙපVම මහතා   

ගV  (මහාචා�ය) ආã මාර=ංහ මහතා   

ගV  �ම> ර�නායක මහතා 

ගV  ඉෂාc රhමා5 මහතා   

ගV  I^�� රhමා5 මහතා   

ගV  හ�ෂණ රාජකVණා මහතා   

ගV  අංගජ5 රාමනාද5 මහතා   

ගV  (ආචා�ය) ජය.ප� �{මර�න 
මහතා   

ගV  ඒ. ඒ. �ෙ��ංග මහතා   

ගV  (ෛවද
) �=තා �ෙ�මා5න 
මහ�$ය   

ගV  ලcෂ්ම5 ආන5ද �ෙ�මා5න 
මහතා   

ගV  ෙර�eÕ tමාm �ෙ�ර�න 
මහ�$ය    

ගV  ෙහ1ෂා5 �තානෙÐ මහතා   

ගV  ශා5� yස්ක5දරාසා මහ�$ය   

ගV  ස5_� සමර=ංහ මහතා   

ගV  ඊ. සරවනපව5 මහතා    

ගV  එ.. එ�. එ.. ස>මා5 මහතා 

ගV  එ.. ඒ. Cම5�ර5 මහතා   

ගV  ව]ෙ;> Cෙ�ෂ් මහතා   

ගV C	> හ@5ෙන�� මහතා 

ගV �^ත ෙහ1ර� මහතා 

වැළa #� 

ගV  ඩÏ0;. �. ෙ�. ෙසෙන�ර�න මහතා  
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පළIවැ	 උපෙ>ඛනය  

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ සංෙශ�ධනයc :  ඉං£= Wටපෙ� 
12 වැ	 W�ෙ; පළI උපෙ>ඛනය සංෙශ�ධනය #`මට,— 

(1) Amend the caption of the form “FORM OF NOMINATION PAPER” as 

“I - FIRST NOMINATION PAPER”. 

 

 (2) Add the following column to form “I - FIRST NOMINATION PAPER”:- 

  

 

 

 

 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

පළා� සභා හා පළා� පාලන අමාත
�මා ෙය�ජනා කළ තව� සංෙශ�ධනයc : ඉං£= 
Wටපෙ�  13 වැ	 W�ෙ; පළI උපෙ>ඛනය සංෙශ�ධනය #`මට,— 

(1) Amend the caption of the form “II-ADDITIONAL PERSONS” as “II-

  ADDITIONAL NOMINATION PAPER”; 

(2) Add the following column to form “II-ADDITIONAL NOMINATION 

  PAPER”:- 

 

 

 

 

 
(2) Delete all the words at the end of the amended form “ll additional nomi-

nation paper", starting from "* state whether it is  a multi-member ward" 

to the end of that sentence and substitute the following:— 

"* State in the case a multi-member ward by the inclusion of one asterisk 

(*) and the names of two candidates in the relevant cage in the case of 

election of two members and in the case of election of three members by 

the inclusion of two asterisks (**) and the names of such three candidates." 

(3) Delete the "Form of Nomination Paper for the Returning of Wom-

en Candidates". 

“සං ෙශ�ධනය WXගත ��ය” යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

“උපෙ>ඛනය සංෙශ�|තාකාරෙය5, පන� ෙක�.පෙ�  ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය 
��ය”, යන �ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය. 

23 වැ	 වග5�ෙ9 =ට 29 වැ	 වග5�ය දcවා සභා ස.මත �ය. 

8 

Male / Female 

 

7 

Male / Female 
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ගV  තලතා අ�ෙක�රල මහ�$ය 

ගV  ව^ර අෙÏව�ධන මහතා 

ගV  ෙජ�5 අමර�ංග මහතා 

ගV  මe5ද අමරTර මහතා 

ගV  (ආචා�ය) සර� අIiගම මහතා 

ගV  ගය5ත කVණා�ලක මහතා 

ගV  අ#ල �රා� කාmයවස. මහතා 

ගV  දයා ගමෙÐ මහතා 

ගV  දයා=m ජයෙස1කර මහතා 

ගV  	ම> =mපාල ද =>වා මහතා 

ගV  පල	 _ග.බර. මහතා 

ගV  \$5ද _සානායක මහතා 

ගV  නT5 _සානායක මහතා 

ගV  එස්. Ô. _සානායක මහතා 

ගV  එස්. Ô. නා�5න මහතා 

ගV  ගා$Õ ජය�{ම ෙපෙ�රා මහතා 

ගV  හm5 �නා5\ මහතා 

ගV  ස^� ෙ�1මදාස මහතා 

ගV  mසාÖ බ_�u5 මහතා 

ගV  ච5�ා	 බ7ඩාර මහ�$ය 

ගV  �ලc මාරපන මහතා 

ගV  ෆ�ස� Iස්තාපා මහතා 

ගV  සාගල ර�නායක මහතා 

ගV  අ�Øන රණ�ංග මහතා  

ගV  පාඨ� ච.Wක රණවක මහතා 

ගV  ච5_ම Tරcෙක�] මහතා  

ගV  මංගල සමරTර මහතා 

ගV ඩÏ0;. �. ෙ�. ෙසෙන�ර�න මහතා 

ගV  (ෛවද
) රා^ත ෙස1නාර�න මහතා  

ගV  �^� �ජයIa ෙස��සා මහතා 

ගV  �. එ.. ස්වා$නාද5 මහතා 

ගV  ර¡ෆ් හÎ. මහතා 

ගV  කÔ� හÙ. මහතා 

ගV  �. හැmස5 මහතා 

ගV  �ලංග Cම�පාල මහතා 

ගV  ෙස>ව. අෛඩcකලනාද5 මහතා  

ගV  ලcෂ්ම5 යාපා අෙÏව�ධන මහතා 

ගV  වස5ත අÌ�හාෙ� මහතා 

ගV  ]ලා5 ෙපෙ�රා මහතා 

ගV  	ෙර�ෂ5 ෙපෙ�රා මහතා 

ගV  (ෛවද
) Cද�Ûb �නා5\f>ෙ> 
මහ�$ය 

ගV  �ජයකලා මෙහ1ස්වර5 මහ�$ය 

ගV  ඉරා5 �{මර�න මහතා 

ගV  Vව5 �ජයව�ධන මහතා 

ගV  _0� ෙවදආර�n මහතා 

ගV  C[ව ෙස1න=ංහ මහතා 

ගV  ලcෂ්ම5 ෙසෙන�ර�න මහතා 

ගV  වස5ත ෙස1නානායක මහතා  

ගV  එ.. එ>. ඒ. එ.. eස්�>ලා මහතා 

ගV  අෙශ�c අෙÏ=ංහ මහතා 

ගV  ලස5ත අලÜයව5න මහතා 

ගV  ෆ�සා> කා=. මහතා 

ගV  \ෙ5ෂ් ග5ක5ද මහතා  

ගV  (ෛවද
) අෙන�මා ගමෙÐ මහ�$ය 

ගV  අ�රාධ ජයර�න මහතා 

ගV Cෙ.ධා [. ජයෙස1න මහ�$ය 

ගV  පා0ත tමාර ෙතවර�ෙපVම මහතා 

ගV  (ආචා�ය) හ�ෂ ද =>වා මහතා  

ප�ෂව 

�ඥ�� වග5�ය  හා නාමය 

“�ඥ�� වග5�ය හා නාමය පන� ෙක�.පෙ� ෙක�ටසc වශෙය5 ��ය ��ය” යන 
�ශන්ය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය.  

පන� ෙක�.පත සංෙශ�ධන සeතව වා�තා කරන ලu. 

“පන� ෙක�.පත දැ5 සංෙශ�|තාකාරෙය5 �5වැ	 වර #ය�ය ��ය”� පළා� සභා හා 
පළා� පාලන  අමාත
�මා ෙය�ජනා කෙළ1ය. 

�ශන්ය �මසන ල_5, ◌ා�0ෙ.5�ව ම� පළවන අ5දමට පcෂව 118; �V ධව 0; සහ 
වැළÎ =B 44; ය�ෙව5 ෙබu, එය සභා ස.මත �ය.  
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වැළa #� 

ගV  මáෂ නානායcකාර මහතා 

ගV කVණාර�න පරණ�තාන මහතා 

ගV  අ^� �. ෙපෙ�රා මහතා 

ගV  ඉ5_ක බ7ඩාරනායක මහතා 

ගV  තාරානා� බසන්ායක මහතා 

ගV  ර5ජ5 රාමනායක මහතා 

ගV  ෙහcට� අ�fහා$ මහතා   

ගV  ==ර tමාර අෙÏෙස1කර මහතා   

ගV  �ෂාර ඉ@	> අමරෙස1න මහතා   

ගV  ෙ�. �. අලව�වල මහතා   

ගV  ආන5ද අÌ�ගමෙÐ මහතා   

ගV  ෙ�. එ.. ආන5ද tමාර=m මහතා  

ගV  ෙ;Ì tමා� මහතා   

ගV  නාලක �සා  ෙක�ෙල�5ෙන මහතා   

ගV  කT5_ර5 ෙක��ස්වර5 මහතා   

ගV 	හා> ගල�ප�� මහතා 

ගV  ම0� ජය�ලක මහතා   

ගV  (ෛවද
) න05ද ජය�ස්ස මහතා 

ගV  න05 බ7ඩාර ජයමහ මහතා   

ගV  අ�ර =Ö	 ජයර�න මහතා   

ගV  (ෛවද
) ක�5ද ෙහ1ෂා5 ජයව�ධන 
මහතා   

ගV ලÎ ජයව�ධන මහතා 

ගV  ම�>වාගන. �ලකරාජා මහතා   

ගV  ක. �ෙර�ෙර�න=ංහ. මහතා   

ගV  එ.. එස්. ෙතjâc මහතා   

ගV =mනා> ද ෙම> මහතා 

ගV අ�ර _සානායක මහතා 

ගV  ඩÐලස් ෙ වාන5ද මහතා   

ගV  ඉ. චා>ස ්	�මලනාද5 මහතා   

ගV  ෙc. ෙc. Wයදාස මහතා   

ගV  C^� සංජය ෙපෙ�රා මහතා   

ගV අෙශ�c Òය5ත මහතා 

ගV  බ5\ල ලා> බ7ඩාmෙග�ඩ මහතා   

ගV  Iහ.ම\ ඉÏරාe. Iහ.ම\ ම5Ý� 
මහතා 

ගV  ෙc. කාද� මසත්ා5 මහතා   

ගV  ඉ.රා5 මහ�ෆ් මහතා   

ගV  අÏ\>ලාහ් මහ�්ෆ් මහතා   

ගV  අ^� මා5න�ෙපVම මහතා   

ගV  (මහාචා�ය) ආã මාර=ංහ මහතා   

ගV  �ම> ර�නායක මහතා 

ගV  ඉෂාc රhමා5 මහතා   

ගV  I^�� රhමා5 මහතා   

ගV  හ�ෂණ රාජකVණා මහතා   

ගV  අංගජ5 රාමනාද5 මහතා   

ගV  (ආචා�ය) ජය.ප� �{මර�න 
මහතා   

ගV  ඒ. ඒ. �ෙ��ංග මහතා   

ගV  (ෛවද
) �=තා �ෙ�මා5න 
මහ�$ය   

ගV  ලcෂ්ම5 ආන5ද �ෙ�මා5න 
මහතා   

ගV  ෙර�eÕ tමාm �ෙ�ර�න 
මහ�$ය    

ගV  ෙහ1ෂා5 �තානෙÐ මහතා   

ගV  ශා5� yස්ක5දරාසා මහ�$ය   

ගV  ස5_� සමර=ංහ මහතා   

ගV  ඊ. සරවනපව5 මහතා    

ගV  එ.. එ�. එ.. ස>මා5 මහතා 

ගV  I�� =ව0ංග. මහතා    

ගV  එ.. ඒ. Cම5�ර5 මහතා   

ගV  ව]ෙ;> Cෙ�ෂ් මහතා   

ගV C	> හ@5ෙන�� මහතා 

ගV  �ෙ�පාල ෙහ Bආර�n මහතා    

ගV �^ත ෙහ1ර� මහතා 

ගV  ෙර�eත අෙÏ?ණව�ධන මහතා  

ගV  මe5ද යාපා අෙÏව�ධන මහතා   

ගV  ඩලස් අලහ�ෙපVම මහතා   

ගV  මe5දාන5ද අÌ�ගමෙÐ මහතා   

ගV Ñතා සම5ම� tමාර=ංහ මහ�$ය 

ගV  ච5�=m ගජuර මහතා     

ගV  උදය �භා� ග.ම5Wල මහතා   

ගV  _ෙ5ෂ් ?ණව�ධන මහතා   

ගV  බ5\ල ?ණව�ධන මහතා   

ගV  ප ම උදයශා5ත ?ණෙස1කර 
මහතා   

ගV  එස්. එ.. ච5�ෙස1න මහතා   
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පන� ෙක�.පත, ඊට අ��ලව, සංෙශ�|තාකාරෙය5 �5වැ	 වර #යවා ස.මත කරන 
ලu. 

 5. ක� තැKම : “ෙමම පා�0ෙ.5�ව දැ5 ක> තැ�ය ��ය”� පා�0ෙ.5�ෙ; 
සභානායක�මා ෙය�ජනා කෙළ1ය. 

�ශන්ය සභා�Iඛ කරන ල_5, �වාද �ය. 

�ශ්නය �මසන ල_5, සභා ස.මත �ය; අ. භා. 12.10 ට, 2016 සැ�තැ.බ� මස 06 වැ	 
බදාදා අ. භා. 1.00 වනෙතc  පා�0ෙ.5�ව ක> Üෙ9ය. 

ගV  �. T. චානක මහතා   

ගV  ==ර ජයෙක�] මහතා   

ගV Wයංකර ජයර�න මහතා 

ගV  Wය> 	ශා5ත ද =>වා මහතා   

ගV  ෙම�හා5 Òයද�ශන ද =>වා මහතා   

ගV  Ó. රං^� ද ෙස��සා මහතා   

ගV  �මලTර _සානායක මහතා   

ගV  Tරtමාර _සානායක මහතා 

ගV  වාCෙ ව නානායcකාර මහතා   

ගV  (ෛවද
) රෙ.ෂ් ප�රණ මහතා   

ගV  සන� 	ශා5ත ෙපෙ�රා මහතා   

ගV  ෙජ�5ස්ට5 �නා5\ මහතා   

ගV  එස්. ෙ�1මර�න මහතා   

ගV  තාරක බාලÝmය මහතා   

ගV  �^ත ෙÏVෙග�ඩ මහතා   

ගV  �. Ô. ර�නායක මහතා   

ගV �ස5න රණ�ංග මහතා 

ගV  �ස5න රණTර මහතා   

ගV  ෙකෙහ0ය ර�cවැ>ල මහතා   

ගV  චම> රාජපÞ මහතා   

ගV  නාම> රාජපcෂ මහතා   

ගV  ගා$Õ ෙල�tෙÐ මහතා   

ගV  ජානක වct�ර මහතා   

ගV  ප�ßාෙ T ව5	ආර�n මහ�$ය   

ගV  �\ර �{මනායක මහතා    

ගV  àයා	 �ෙ��{ම මහ�$ය   

ගV  කංචන �ෙ�ෙස1කර මහතා   

ගV  �ම> Tරවංශ මහතා   

ගV  ජය5ත සමරTර මහතා   

ගV  ෙශහා5 ෙස1ම=ංහ මහතා 

ගV  ඉ5_ක අ�V ධ ෙහ1ර� මහතා   

ගV  කනක ෙහ1ර� මහතා   

 


